
Szilágysomlyó, 1908. május 14. 

Előfizetési dljak: 
Egész évre 8 korona, fél évre 4 
korona, községi jegyzőknek és 
tanitóknak egész évre 6 korona. 

Magánhirdetések dija: 

Négyszer hasábozott garmond 
sorért 10 fillér. 

Hivatalos hirdetések dija : 

Egyszeri közlésért, tekintet nél- 
kül a szöveg nagyságára, nyugta- 
bélyeggel és támlappal együtt 

6 korona. is: 

Nyiittér soronként 30 ánér. 

Többszöri hirdetésnél kedvez- 
mények nyujtatnak. 

x x 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

u Rákóczi Ferencz. 

Rákóczi neve magában foglalja mind- 
azt, ami Magyarország történetében ma- 

gasztos és ihletteljes. 
Mennyi honszerelem, mily legenda- 

szerü hősiesség, mennyi tört remény, 
mennyi szentséges kegyelet 
névhez, amely kétszáz esztendővel ez- 
előtt a hazájuk szomoru sorsa felett bu- 

songó magyarok ezreinek, százezreinek 
szivébe bizalmat, bátorságot, lelkesedést 
öntött . 

Büvölet szállja meg minden magyar 
ember lelkét, ha Rákóczira gondol és 
áldja emlékét annak a nagynak, igaz- 
nak, akinek haló pora is honszerelemre 
tanit, noha távol nyugszik az tőlünk; 
vagy annál inkább, mert a Propontis 
partjainak morajló habjaiból felénk száll 
a nagy martir szelleme . . . 

A lelkesedés szent lángja fellobog 

minden magyar szivében, ha a Rákóczi 
nevét hallja. 

Lobogjon is és ne lohadjon sohasem, s nepelte meg e hónap 10-én Magyaror- 

szág az ő uralkodásának és ez alkalom- 
mal széles e hazában mindenütt a II. 

Rákóczi Ferencz dicső emlékezete 
szellő a 

bujdosók tanyájáról, a martirok temető- 
jéből, Rodostóból nagyjaink bus sóhaj- 

mert hozzáfogható hóse és dicsőbb feje- 
delme nem volt, Magsarörszágnak sóha- 
sem ! 
Sokáig hordtac. a délkeleti 

tásait a távol hazába; és mikor a só- 

hajtások örökre elnémultak s a hontalan 

bujdosók könyeseppjeit az angyalok föl- 
szedték és ők ,előbb látták meg a meny- 
országot, mint Magyarországoti, akkor 
a honfiui kegyelet titkon borongva szállt 
a törhetetlen elvhüség ama dicső vérta- 
nuinak sirhantjaihoz, — áldván emlékö- 
ket s tőlök tanulván nehéz időkben, su- 
lyos megpróbáltatások idejőn- honsze- 
relmet. 

Vagy miért daloltak volna igy láng- 

kr ,flágy-mli" Tárvzája, 

füződik e 

töltötte és igy nem is érezhette 

Mikor hosszan nincs napsugár. 

Hamvas felhőktől át, meg átszövötten 
Az égi boltozat olyan kietlen, 
Olyan sötét, olyan komor : 
Miként a vergődésre válott élet, 
Tengődése a bánat emberének, 
A kit nyomaszt örök nyomor. 

Szellőknek szárnya mindhiába lebben, 
Kárt nem teszen a gyülevész bernben, 
Sürü felhők nem oszlanak: 
Miként a sorstól üldözött szivének 
Hiába a vigasztaló beszédek, 
Lelkének árnya nem apad. 

S ha egy-egy felhő tán lehull esőként, 
Uj, kettő is tolul helyébe tüstént 
s a tábor csak akkoraz: 

Miként ember ha egy búját elzokozta 
Akad két uj is, mely őt fojtogatja 
S nem kisebb a kínok sora. 

Uram, kitől a mennyboltnak rendje ! 
Uram, ki sorsot szabsz az emberekre! 
— Ha nem lát napsugárt szemem : 
Uram! Bocsásd, ha elborul kedélyem, 
Uram ! Bocsásd, ha titkod meg nem értem 
És tépelődve kérdezem : 

Ha van égbolt, - — miért nincs rajta napja ? 
S ha, van, — sugárait miért nem adja, 

jámborabb és 

el, mint a faluzó ezermester a vidéki 

lelkü költőink : Kölcsey, Vörösmarty, a 
magyar jellem. hanyatlásának szomoru 

időszakában, a rodostói sirok felé for- 
ditván könnyes szemeiket : 

Rákóczink hajh ! Bercsényink hajh ! 
Magyartok gyászban ül. 

Mert itthon nem leltek vigasztalást 
és e megdicsőült hősöket idézték fel 
mintaképül, s megkönnyebbült honsze- 
rető lelkük, nékik panaszolván el nem- 
zetük romlását. 

Kétszáz esztendővel ezelőtt Rákóczi 

nevét zengte minden ajk, az ő dicsősé- 

gét harsogta minden tárogató, az ő in- 

dulójának varázshangjai mellett rohantak 

ezren és ezren, halálmegvetéssel a csata 
tüzébe. 

A kétszázad óta elnémult tárogató 
hangja megszólalt most ujra és édes-bus 
hangja belényilallott szivünkbe, hogy föl- 10 
élessze a régen elnémult dlosőség na- 
pok emlékét . 

Kétszázadik esztendő fordulását ün- 

tölti 

be a sziveket . 

Szenvedés és keserüség hü osztályo- 
sai voltak egész életén át, melyet hazája 
fölszabaditásának, hüséges magyar népe 
jólétének szentelt. Gyermek volt még, a 
mikor árvaságra jutott; atyját nem is 
ismerte. Munkács várának felszabaditá- 
sánál pedig lelketlen cselszövés szaki- 
totta el édes anyjától, Zrinyi Ilonától, a 
kit többé soha sem láthatott. 

Idegenek között nevelkedett, 
legnagyobb részét családi 

élete 

körön kivül 

ennek 

áldásos melegét, ami reá nézve annál 

Hogy felhők gyászát tépje szét?! . .. 
Ha van élet, — miért nincs benne öröm ? 
S ha van, - mért nem lehet, hogy tün- 

dököljön 
§ elüzze kínok tengerétP!. 

B. Józsa Gyula. 

A boldog ember. 

A kis feketeképü Winter a világ leg- 
legalázatosabb magánhivatal- 

noka volt. Kartársai a sivatag hajója névvel 
tisztelték meg s ez az elnevezés magában, 
foglalta a csöpp emberke egész természet- 
rajzát. Robotoló, fáradhatatlan hivatalnok volt 
Winter Nepomuk; a megszakadásig szorgal- 
mas, aki a hivatali restanciákat ugy tüntette 

nások zsebéből az ezüst huszast. 

becsülte Wintert. Ha a polcokkal telerakott 
nagy, füstös irodán átsétált, nem mulasztotta 
el, hogy meg ne veregesse a magánhivatal- 
nokok mintaképének a vállát. 

— Maga gyémánt, valóságos gyémánt ! 
—– Fekete gyémánt, tóditották a kollégák! 
Winter Nepomuk uszott a közszeretet- 

ben. Felülről a kegy sugara sugárzott rá, 
alulról pedig a kartársak restanciái emeltek 
piedesztált számára, 

Winter Nepomukot ilyenformán már a 
végzet is arra szemelte ki, hogy boldog éle- 

tet éljen, Egy ember, aki ezernégyszáz ko- 

nondotta már akkor, midőn először ke- 

meriteni. 

jedelem egyéniségéről 

nyed, de egyszersmind méltóságos, 

gág és keresettség nélkül. Igen becsüle- 

gondolatok felhője ült a homlokán s a tollát 

mece- 

Máég k rosszmájuhívataliifőnökis nagyra- tudakolták részvéttel a kartársak. 
— Egy leány . . . Olyan mint egy szent 

kép ... Ma látiam meg. Oh, az a lány, az 
a lány ! ... tördelte ujra és kétségbeesve 

a 

fájdalmasabb volt, mert jó szive szere- 
tetért áhitozott. 

„Lehetetlen oly hamar feleáni" — 

rült idegenek közé. Nem is feledett, át- 

érezte sorsa egész tragikumát és az élet 

hiuságaiból nem birt szórakozást, vigaszt 

26 éves ifju volt, midőn a kurucok 

óhajtására a nemzeti mozgalom élére 

került. 
Magas termetü, szép, nemes arcvo- 

násu, barátságos, megnyerő modoru 
férfiu volt. 

Saint Simon herceg, a nagy memoire 
iró, ki Rákóczit Francziaországban való 

tartózkodása idejéből jól ismerte, a fe- 
igy nyilatkozik: 

„Rákóczi magas termetü, de nem tulsá- 

gos. Tekintete igen nemes, arca kelle- 
mes; okos, szerény, óvatos. Igen udva- 

rias, kde válogatással. Modora igen köny- 
hiu- 

tes, igazságos, őszinte, egyszerü, rend- 

kivül bátor és igen kegyes, istenfélő.4 

Rákóczi hatalmas, előkelő rangot és 

olyan dus vagyont örökölt, aminővel 

más nem icsékeotet: Kitünö neve- 

lésben részesült, nagy szorgalma, 
akaratereje, on Tévén ismereteit 
folyton gyarapitotta. Beszélt hat nyel- 
ven, — mint szónok vihar gyanánt ra- 
gadta magával hallgatóit, a haremezőn 

nép szeretetében is. 
És e mellett széles látkörü diplomata 

volt, ki a nemzetközi viszonyok szerte- 

lenül kuszált szövevényeinek mélyébe 
tudott tekinteni. 

Tiszta fogalmai voltak az államélet 
szükségleteiről, a nép anyagi és szellemi 
érdekeiről. Számos reformeszmét pendi- 

rona törzsfzetéssel és lakáspótlék nélkül 
mindig mosolyogva jár-kel az embertársai 
között, sohasem lehet boldogtalan. 

is, aki éppen emiatt sohase kért fizetésjavi- 
tást, és napról-napra nagyobb szorgalommal 
végezte el a hivatali restanciákat. 

A jövendő utjai azonban beláthatatlanok. 
Egy szép tavaszi napon, amikor odakint 

ragyogó napfény árasztotta el az utcákat s a 
levegőben virágillatok röpdöstek, a kis fekete- 
képü Winter olyan sötét arccal lépett be az 
irodába, mint egy szerecsen. Nehéz, terhes 

háromszor is beleütötte a tintába, anélkül, 
hogy egy sort irt volna. 

– Vinterrel valami baj esett ! — sut- 
togták egymásnak a kartársak és kiváncsian 
nézegettek át a sivatag hajójára. - 

—– Oh az a lány, az a lány v . sóhaj- 
tott fel ekkor Winter Nepomuk és Keserves 
nekibusulással temette fejét a két tenyerébe. 

— No, no, mi baj van, Nepomuk? — 

tekintett a résztvevőkre. 

– De hát mi van véle 

— Szeretem. 

—– Csak ugy, egyszeri látás tán? 
Winter Nepomuk busan lógatés le a fejét. [ 

Csak ugy! 
— No, ez bolond dolog mondták a 

kartársak. Hát most mi lesz? 
—- Tudom is én? Főbelövöm magam. 

bátor katona volt és fejedelem volt ő a 

Ezen a véleményen volt maga Winter 

— Nepomuk, Nepomuk! — intették a 

KXXI. évfolyam.. 

A lap szellemi részét illető le- 

velek a szerkesztőséghez, pénz- 

küldmények és hirdetések a 

kiadóhivatalhoz ezimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 
vissza. 

Bérmentetlen levelek csak is- 
mert kéztől fogadtatnak el. 

tett meg, derék szervező tehetsége 
gadhatatlan volt. 

Meg volt győzödve;hogy amire vál- 
lalkozott, az Isten akarata, s hogy a 
gondviselés szemelte őt ki Magyarország 
megmentésére. 

Rajongó szeretettel sereglettek js a 

ta- 

kurucok az ő diadalmas zászlója alá, a 
mikor Magyarország megentésérdl volt. 
szó. 

Életének legboldogabb napjai talán 
azok voltak, midőn a szépséges Sarolta 
Amáli hercegnőt vette nőül. Bécsben, 
majd Sáros várában tartózkodott. Itt 
azonban a bécsi kormány 1701. április 
18-án beteg nejének ágyánál, mint ösz- 

szeesküvőt elfogatta és Bécsujhelyre Vi- 
tette. Börtönéből Lehmann kapitány- se- 
gitségével megszabadult és Lengyelor- 
szágba menekült. Szökésének hirére a 
bécsi kormány fej és jószágvesztésre 
itélte Rákóezit. 

Itt lengyel földön Droholiézbani, 
az 1702-ik év junius 12-én értestt 
Rákóczi a kurucok dolhai vereségéről. 

Isten nevében előre ment tehát és 
14-én Magyarország határát elérte, ahol 
vagy 1000 ember várta és lelrhatatlan 
lelkesedéssel fogadta. 

A obottal, kaszával, vasvillával. föl 
szerelt nép csak özönlött ezután Rákóczi- 
hoz, mint fölszabaditójához, girtak, térdre 
borultak előtte és hálálkodtak nek, hogy 
bejött megmentésükre. 

Junius 16-án aztán Rákóczi- né. 
képp szervezett hádával a vereezkei 
szoroson magyar földre nyomult és 24-én 
Munkács váráról igyekezett. leszoritani 
németeket. Hajnalban azonban vasas 
németek érkeztek a vár segitségére nés a 
bekeritették a várost, melyből Rákóczi. 
csak nagy nehezen vágta ki magát. 

Itt csatlakozott hozzá mm 

kább rátokedj meg vele! 

– Nem lehet, nem. lehet. . 
— Miért? i. 
Mert ő olyo magasan elöntom, 

mint egy hindu szent. 
A kartársak tanácstalanul: néztek a sötét. 

képü Winterre. Hm, a bajetulontul nagy 
— Eszerint hát nincs abszolut boldog- 

ság a világon. Ettől a szomoru tavaszi naptól 
fogva a sivatag hajója sülyedésnek indult. A 
hivatalban már ő is restanciákkal tüntetett, 
sőt a második héten már odajutott, hogy 

Mindezeknek a bajoknak azonban egy- 
fizetésemelést kért a főnöktől. 

szerre végök szakadt. Égy esős délután Min.. 
ter Nepomuk boldogságtól. sugárzó, arocal lé- 
pett az irodába és fütyürészve. köszönt a 
kollégáinak. a 

—– No mi az, Nepomuk, megütötted a 
főnyereményt P — csodálkoztak a kartársak. 

– Nem al Mögtametkedtén a lenynyál 
Hol tebamena 
– Az utcán? 
— És te megmerted szólitani e 
A kis feketeképü ember elvörösödött: 

Ugyan! - mondta sértődötten — 
hát olyan lány ő, a kit meglehet: szólitani?. 
Mondtam már, hogy ő egy hindu szent. 

— Hát akkor? 
Winter Nepomuk kézzel-lábbal kezdett 

magyarázni. 
Tudjátok, esni kezdett az eső. Én az 

utcán ödöngtem, amikor egyszerre őt aáétam 
meg a tulsó soron. Nekem volt. esernyőm, 

neki nem. Könnyü világos ruha gvolt jajta. 
Láttam, hogy sajnálja a. ruháját. feléje men- 

tem, de nem volt bátorságom, hogy. fölajánljam 

jó barátok, — ez nagy szamárság os 



Miklós gróf, a fejedelem helyettese, fő- 
hadvezére és most kellőleg szervezett 
csapataival nyomultak előre egy nagy, 
dicsőséges hadjáratra, amely nyolecz 
esztendeig változó szerencsével hozott 
Rákóczinak dicsőséget, 
borostyánt és töviskoszorut . . . 

Mikor őt Magyarország fejedelmévé 
választották 1707-ben, a bécsi udvar ezt 
nem akarta elösmerni. És ekkor el- 

hagyta Rákóczit a hadi szerencse is. 
Ismét külföldre ment, majd hosszas 

külföldön való bolyongás után 1720-ban 
haladt oda, ahová végzete vitte : 

„Amerre tenger zug, 
Amerre a szél jár, 
Csillag lehanyatlik, 
Ott nyugszom meg én már" . 

Rodostóba, ahol 17365. 
meghalt. 

Földi maradványait a konstanti- 
nápolyi Sant Benoit kolostor oltára előtt 
temették el, ahol azokat hosszas kutatás 
után Thaly Kálmán 1899-ben föllelte. 

Legnagyobb szabadsághősünk, II. 
Rákóczi Ferencz dicső, lélekemelő ez 
országos emlék ünnepén zárjuk mind- 
nyájan sziveinkbe az ő szent nevét, 
dicsőségteljes emlékezetét ! 

Nyujtsunk egymásnak segédkezet mi 
magyarok ahoz, hogy a messze idegen- 
ben nyugvó Rákóczink hamvait mielőbb 
itthon hantolhassuk el, - és ahoz, 
hogy a 200 év óta porladozó, drága 
emlékü fejedelmünknek a szobra nemzeti 
nagyságunk dicsőségére mielőbb föől- 
állitassék. Polgár Géza. 

április 8-án 

Városi közgyülés. 
Bzilágysomlyó város képviselő testülete 

folyó évi május hó 18-án d. e. 10 órakor a 
városbáza tanácstermében rendkivüli közgyü- 
lést tart. 

A gyülés tárgyai: 

1) A m,. kir. földmivelésügyi miniszter 
ur 25,785-–1903. számu rendelete a ,„Kor- 
táti2 erdő faállományának értékesithetése tár- 
gyában. Ezzel kapcsolatosan helyettes polgár- 

mesternek jelentése a bizottsági becslés ered- 

ményéről. mr ; 
2) Bizottsági jelentés a korláti erdő 

faállománya árverés utjáni bérbeadására. 
3) Helyettes polgármester jelentése a 

„Magura*-utca leszakadt részének kicölöpö- 

lése tárgyában megtartott helyszini szemléről. 
4) Bizottsági jelentés a magura erdőbeni 

szomoruságot, 

legeltetés tárgyában megtartott árverés ered- 
mánytelenségéről. : 

a paraplémat. Csak rá néztem szomoruan. Ő 
is rám nézett. Majd elkacagta magát és igy 
szólt hozzám: ,„No, hát adja ide!* 
— Aztán 5 Aztán ? 
ztán 

Winter Nepomuk tánecolni kezdett. Kö- 
rültáncolta az asztalokat, a székeket és tul- 
áradó boldogsággal hadonázott. 

— Aztán . . . nos enyém az egész vi- 
lág. A hindu szent megengedte, hogy hozzá- 
emelkedjem. Moglátogathatom. A szüleinek 
beszélni fog rólam és rendben lesz minden. 
A kartársak összecsapták a kezüket. 

Irigykedve nézte a szerencsés Winter és tit- 
kos elismeréssel konstatálták : 

— No ezt jól csinálta ! 

II. 

Winter Nepomuk májustól késő őszig 
ledratta a városi virágboltok valamennyi virá- 
gát. A boldog ember naponta óriási bokrétá- 
val állitott be imádottjához, a hindu szenthez. 
A leány, a mikor első izben lépett be hozzá 
virágbokrétával, összovonta a szemöldökeit. 

Iijha, Nepomuk ur — mondta inger- 
kedve, hát ön virágkereskedést nyitott ? 

Nem, nem . . . — hebegte a jámbor 
ember -csak ugy magammal hoztam. 

Winter Nepomuk azt hitte, hogy a 

hindu szent neheztel a sok virágért. Ijedten 

dadogta: e 

— Kérem ezt nem hoztam. Ez csak 
ugy hozzám került. Egy barátom adta, a ki 

már régtől fogva . . 

Nos, nos? - sürgette a tétovázó 
embert a leány. 

Winter Nopomuk keserves fohászkodás- 

val nyögte ki a kétségbeesett hazugságot: 
—- Hát igen. Egy barátom, aki már 

5) Bizottsági jelentés a Páskuj-féle tel- 
ken levő kisebb épület haszonbérbe adása 
tárgyában. 

6) Brüll Betti kérelme városi pótadó 
törlés iránt, kapcsolatosan a városi adóhivatal 
véleményes jelentése. 
T) Róth Lajos gőzmalomtulajdonos ha- 

sonló kérelme. 
8) A Schmidl és Ungár cégnek hasonló 

kérelme. 
9) Kérelme Farkas Károly v. 

vevőnek egy hónapi szabadságidő 
lyezése iránt. 

10) Kérelme Vicsai György szilágy- 
somlyói lakosnak a ,Csillagfogadó" házhely 
bérletének további 6 évre leendő meghosszab- 
bitása iránt. 

11) Kérelme Czikker Pál szilágysomlyói 
lakosnak faiskola kert melletti házhely bér- 
letének további 6 évre leendő meghosszab- 
bitása iránt. 

12) Kérelme Orbán János kereskedelmi 
utazónak a városban leendő letelepedésének 
engedélyezése iránt. 

szám- 
engedé- 

Budapesti levél. 
Budapest, május 12. 

Csattos cipőjü udvari lakájok, borotvált 
képü Smolen Tónik leptók el tegnap a ma- 
gyar király várpalotáját. Tisztogattak, fénye- 
sitgettek, szellőztettek, porolgattak, mert . .. 
jön a király. És a király tegnap este meg is 
érkezett. A gummikerekü udvari vonat prüsz- 
szögve állitott be a nyugati pályaudvarra s 
kiszállott belőle a felséges ur. A nép szoron- 
gott az utcasarkokon, várva várta a koronás 
királyt, a kit csak néha-néha, ritkán van al- 
kalma látni. Amint a gázlángok világában, 
messze feltünt az udvari fogat és a kocsis 
mellett ülő lakáj keresztbe csapott kalapja, 
kendők, kalapok lengtek, lobogtak és a sok 
magyar ajakról felharsant az éljen. Holnap 
lejön Bécsből a diplomáciai kar is és holnap- 
után meg lesz a nagy udvari ünnepség, az 
udvari bál. 

Sok-sok vidéki arccal van tele az utca. 
Lépten-nyomon kissé bátortalanabb és meg- 
gondoltan járkáló emberekkel találkozunk. 
Jöttek a Duna-ünnepre fényt, pompát, ra- 
gyogó ünnepséget látni, nézni. Ötthon ugy 
sem látnak ilyet, de talán még megelégedést 
sem! Most, a mai szomoru állapotok között 
legalább is nagyon keveset, mert mindenütt 
ez országban teli gonddal való az élés. És e 
mellett még megujultak a dieső magyar nem- 
zet sebei is. Viszály, háboruság az ország- 
ban és nyilt lázadás Magyarország ellen a 
horvát részeken. Nagy ott a szegénység, a 
nyomor s az izgatók reánk magyarokra ken- 

nek minden bünt, mert minket magyarokat 
tartanak zsarnokoknak, szipolyozóknak, ab- 
szolut hatalmaknak. Pedig mi, sajnos, nagyon 
szegény, igen gyönge, sajnálatra méltó nem- 
zet vagyunk! . .. 

Nevetséges, hogy ilyen viszonyok között 
rendezünk mi százezrekbe kerülő ragyogó 

régtől fogva tiszteli kegyedet, megkért, hogy 
adjam át a virágokat. 

— Nekem ? 
— Igen, igen! erősködött 

ber elkényszeredve. 
A leány átvette a bokrétát és beléte- 

mette az arcát. Aztán kigyult a szeme és a 

a csöpp em- 

virágillattól megittasulva mondta : 
No látja, az ön barátja nagyon kedves 

ember, Nepomuk ur! 
De még mennyire ! 

megismerkedni vele ! 
- Az nem lehet! — riadt fel a jám- 

bor férfi. 
-- Miért? 
— Mert, mert . . 

maradni. 
A leány mosolygott. 
— Igaza van. Igy regényesebb, költőibb 
egy igazi lovag. 
A magánhivatalnokok mintaképét majd- 

Szeretnék is 

. Ő inkognitóban akar 

is. Ő 

nem leszéditette a lábáról ez a nagy dicséret. 
Hiszen ez voltaképen neki szólt, egyenesen 
neki. Büszkeség dagasztotta a mellét és 
mindennap ujabb és nujabb virágbokrétát 
rakott a hindu szent lábai elé. A leán 
minden alkalommal oda volt az elragadtatástól. 

—– Oh, Nepomuk ur, ezt sohasem hittem 
volna. Látja, már nemcsak a könyvekben 
vannak regények. Mert ez regény, igazi re- 
gény. Ugy-e Nepomuk ur? 

— Önh, hogyne, hogyne! 
Sokszor, amikor már a leány dicséretével 

az égig magasztalta az ismeretlen lovagot, 
Winter Nepomuk közel volt ahhoz, hogy 
mindent bevalljon. De hamarosan elment a 
kedve az ilyen vállalkozástól, mert a lány 
hirtelen ezzel a gyanakvó kérdéssel fordult 
hozzá: 

— Dgp ugy-e, nem csal meg, Nepomuk ur? 
— Már, hogy merném én azt tenni — 

Válaszolt gyorsan Winter Nepomuk és meg- 
hunyászkodva, lemondó sóhajjal kapta le fejét 
al vállai közé. 

ünnepet. Miért? Talán szégyeljük és takarni 
akarjuk a koldustarisznyánkat? ! Igy kiáltha- 
tunk fel és ezt kérdezhetjük mi a zsörtölő- 
dők, az elégedetlenek és kishitüek. Hanem 
a fő-fő rendező uraknak más a nézetük. Ök 
a mulató, szórakozni vágyó világ figyelmét 
május elejére Budapestre akarják terelni, 
szögezni. Május első napjaiban világhirü szó- 
rakozó helylyé akarják tenni a magyar fővá- 
rost. Ilyenkor összeesik sok, nagy sportese- 
mény, és e mellett rendeznek valami érde- 
kes, feltünő nagyot. Tavaly megkezdették a 
karusellel és most 
pélylyel. A szándék szép és dicséretes min- 
denesetre, de nem választották meg hozzá 
az időt. 

Na de igen komoly hangon irok, bus, 
keserves nótát pengetek a lanton. Irok hát 
tetszetősebbet, vigabbat, kedvesebbet, élén- 
kebbet, mert hiszen tudom, hogy ez jobban 
tetszik . . . 

... A Lipót-köruton nap-nap után 
végig robog egy csinos kocsi... A járó- 
kelők feléje fordulnak, összenéznek, moso- 
lyognak. Tetszik nekik nagyon a Fedák Sári 

kocsija, az isteni Zsazsa saját fogata, a 

melyet ugy vett, akár hiszik, akár nem, ap- 

ránként megtakaritott, megspórolt pénzéből. 
Igen, mert Zsazsa a mellett, hogy nagy mü- 
vésznő, még takarékos is, ügyes is, csinos is, 
kedves is. És kell még ennél több, hogy 
valaki után bolonduljon egész Budapest? ... 
A kocsi megáll a Vigszinház előtt, Zsazsa 
aztán lelibben a kocsiról, belibben a szin- 
házba és eljátszodja esténként a Forgószél 
kisasszonyt. De még hogyan? ... Ho- 
gyan? . . . Mindjárt elmondom! 

— Zsazsa nagyszerű ebben a szerepben, 

— mondják a tisztelői, — valóságos fenome- 

nális, Isten kegyelméből való szinésznő. Maga 

a darab is brilláns, de aztán Ő milyen paj- 

kossággal, eredetiséggel játszik, mennyi tüz- 

zel, elevenséggel táncol, milyen utánozhatat- 
lan kedvességgel énekel. Nincs párja széles 

nagy Magyarországon ! 
Most hallgassunk meg egy 

józan szinházlátogatót : 
—- Ma este megint feltálaltak a publi- 

kumnak egy hülyeséget. Német irók irták, 
franciás izű és - képzeld - mindezt Fedák 
játszodja el magyarul. Van valami tehetsége 
ennek a lánynak, de ma . . . Ez már rette- 
netes. Nem táncol, hanem topog, vagy haji- 
gálja a lábát. Nem énekel, hanem gargarizál 
és sivit. Beszélni nem beszél, csak gügyög. 
Mindent eltorzit, elnyomoritja a müvészetet... 
Ebben áll, ez, ilyen a Fedák müvészete!. . 

Én nem akarom ketté vágni a gordiusi 
csomót! Tessék szabadon itélni: Kinek hogy 

tetszik. De látatlanban senki ne itéljen. Elébb 

jöjjön fel és nézze meg a Forgószél kis- 
asszonyt. 

Hiba lenne, ha valahogy elhallgatnám 

azt a szép ünnepélyt, a melyet II. Rákóczy 
Ferencz szabadságharcának kétszáz éves 
emlékezetére rendezett az egyetemi ifjuság. 
Hosszu menetben fényes kuruc csapat vonult 
fel a Royal nagy termébe, a hol az ünnepség 
lefolyt. A daliás kuruc idők szelleme legyin- 

elfogulatlan, 

Ilyen veszedelmeket rejtő kisebb alkal- 
maktól eltekintve a csöpp ember boldogságát 
semmi sem zavarta. Sőt a kegyes csalás 
mellett valósággal hizásnak indult, amiben 
nagy részök volt azoknak a dicséreteknek 
is, amelyeket Winter Nepomuk magának 
könyvelt el. 

A nyár vége felé azonban ujra beborult 
Nepomuk ur fölött a boldogság ege. Imádottja, 
a hindu szent egyre türemetlenebb lett és 
napról-napra lázasabban faggatta Nepomuk 
urat az ismeretlen lovag kiléte iránt. A 
magánhivatalnok mintaképe izzadott, szurkolt 
s végre is, hogy gyanut ne keltsen maga 

iránt, egy napon Isten nevében megkockáta- 
tott egy ujabb hazugságot. Nevet mondott. 
Egyik hivatali kartársának a nevét emlitette 
a leány előtt s bár érezte, hogy ez az el- 

járás hasonló már a szélhámossághoz, azzal 
vigasztalta magát, hogy hiszen semmi baj 
sem származhatik ebből, mert a leány ugy 
sem ismeri azt az embert. 

És nem is történt semmi baj. Winter 
Nepomuk továbbra is ugy járt a leányhoz, 
mint azelőtt, buzgalommal vitte a virágokat 

y s csak néha esett meg, hogy a leány egyszer- 
másszor már nom fogadta őt. Winter Nepomuk 
nem tulajdonitott ennek jelentőséget, sőt mi- 
kor a leány késő őszi napon ezzel a ki- 
jelentéssel fogadta: ,No, Nepomuk ur, egy 
fontos, életre szóló dologról akarom önt most 
értesiteni!" Winter Nepomuk szentül tudta, 
hogy a hindu szent most szerelmet fog 
vallani neki. Boldogan, mosolyogva ereszke- 
dett le hát elhizott kis testével. egy karos- 
székbe és várta a vallomást. 

A leány pedig szemérmes elpirulással 
sütötte le a szemét és remegve mondta : 

- Kedves Nepomuk ur, az ön figyel- 
mes barátja, Wolf Péter ur és én jegyesek 
vagyunk ! 

Pakots Józset. 

folytatják a Duna-ünne- 

tette meg az arcokat, a nagyságos nagyfeje- 
delem emléke hullámzott, viharzott át a szi- 
veken. Felcsendültek a mélabus, bánatos 
kurucznóták és könycsepp rezgett ott minden 
szemben. Soha ilyen az emlékezés szent tü- 
zén éledő meghatottságot, ilyen kitörő nagy 
hazafias lelkesedést! Kigyultak az arcok, esil- 
logtak a szemek, percekig zugott az éljen s 
verődtek össze a tenyerek a tudós, kuruc 
képviselő Beőthy Ákos beszédére, a Török 
Irma elmondott kuruc dalaira, Márkus Emilia 
szavalatára s a sok fenséges szép, dallamos 
kuruc nótára. Valami keserves bánat lopózott, 
igaz érzés ébredt a nemzet szivében, s ezer- 
szer a fülibe csengett : 

Gyönge violának letörött az ága, 
Hej, szegény hazámnak nincs vigasztalása. 
Suhog a szél Késmárk felett, 
Édes hazám Isten veled! 

Gazdasági egyleti gyülés. 
A szilágyvármegyei gazdasági egyesület 

Zilahon, folyó évi május 9-én, dr. Kaizler 
György alispán egyleti alelnök elnöklete alatt 
tartotta meg rendeés havi gyülését. ds 

A gyülés tudomásul vette az állattenyész- 
tési felügyelő értesitését, miszerint a földmi- 
velési miniszter a szarvasmarha tenyésztés 
emelésére kitüzendő jutalmazásokra 400 ko- 
rona összeget bocsát az egyesület rendelke- 
zésére., — egyszersmind elhatározta, hogy a 
jutalomdijaknak az előző éviekhez hasonló 
összegre, megállapithatása végett a miniszter 
által utalt 460 koronához az egylet pénztárá- 
ból még 100 koronával járul. A tenyészállat 
jutalmazást ez évben Krasznán szeptember 
6-án, — Zilahon szeptember 13-án fogja meg- 
tartani. 

A kisbirtokosok országos földhitelintéze- 
tének megkeresésére helyi megbizottakat, bi- 
zalmi férfiakat. s illetve becslőket hozott ja- 
vaslatba. ' 

Tudomásul vette, hogy a közgyülés által 
felterjesztett 1903. évi költségvetésben mutat- 
kozó fedezetlen kiadások apasztására a m. 
kir. földmivelésügyi miniszter 800 korona ál- 
lamsegélyt utalványozott. 

Elhatározta, hogy amennyiben ez évben 
jé gyümölcstermés mutatkozna – s ha a 
a kormánytól megfelelő segély utaltatnék — 
ez év őszén Zilahon gyümöleskiállitást rendez. 

Az országos mezőgazdasági egyesületnek 
a hadsereg ellátása kérdésében való átiratát 

s Ujházi Árpád és társainak ,„Inschal" egér- 
irtó szer ajánlására vonatkozó - és Stadel 
Károly örököseinek a földmérő taliga meg- 
szerzése iránt való kérelmét tudomásul vette. 

Elhunyt barátom emlékére. 
Csendes, miként élete, orvosi müködése, 

akként csendesen zajlott le fájdalmas beteg- 
sége és következett be megrenditő kimulása. 

Dr. Böekel Béla nagyfalusi körorvos 
folyó hó 8-án meghalt; alig két heti sulyos 
betegség sirba döntötte az erős férfiut és 
halála mély gyászba döntötte nemcsak család- 
ját, nemcsak rokonait, barátait, de mély fáj- 
dalmat okozott kartársainak szivében és mind- 
azoknak, kik vele baráti körben akár hivatá- 
sának teljesitése közben érintkeztek. 

Nem a szokásos részvét megnyilatkozá- 
sát láttam kifejezve a f. hó 10-én végbe 
ment temetésén, hanem igazán, szivből eredő 
sajnálkozással kisérte őt nyugvóhelyére a 
több száz főre menő emberáradat. 

Mint a hivatásos katona a csatamezőn, 
hős küzdelmében, golyó által találva, hősi 
halált hal, akként ő, hivatása közben, Hármas- 
patakon. szerezte a halálos mérget, melylyel, 
erős szervezetével dacolni próbált, de a mely 
még is legyőzte őt. 

Csendes, de áldásos volt az ő orvosi 
müködése, nem feltünni, nem meggazdagodni 
vágyott ő, testet-lelket ölő munkájából, de 
segiteni akart mindenkinek, akit betegsége, 

bizalma hozzá vezérelt és mindezek után 

éjjelt is nappallá téve, lótott, futott, fárado- 

zott és meg volt elégedve, ha szerényen is 
jutalmazva látta fáradságát. 

Szófösvénysége mellett is megtudta ő 
nyugtatni a nyugtalankodót, mert hiszen az 
arcáról olvashatta le a beteg, hogy az ő tö- 
rekvése betegének javát, gyógyulását óhajtja. 

Minden pályán több a tövis, mint a 
rózsa; nem vagyok elfogult, amidőn állitom, 
hogy az orvosi pályán igen sok esetben, bi- 
zony alig látszik ki egy rózsa is, a dus tö- 
vis közül, és alig van oly mesteri kéz, mely 
ennek szurásával nem találkozott; az orvosok 
zömének bizony sok is kijut és szerencsés 
az, aki azt el tudja fedni, aki azt el tudja 
feledni és akit a sok méltatlanság hivatásá- 
nak teljesitésétől el nem idegenit, legalább 
el nem hidegit. 

Szegény elhunyt barátom! Bizonyára té- 
ged is sok-sok csalatkozás ért orvosi mükö- 
désed terén, hányszor kelle igaztalan kifaka- 
dást hallanod és mennyi hangzott el hátad 
mögött és te azt elhallgattad, te azt némán



türted, mert hiszen á- pártatlan biró, a te 

szinarany lelkiismereted azt sugta neked, 

hogy te jól cselekedtél és te meg voltál 

győződve, hogy eljövend az idő, a midőn má- 

sok is elismerik a te igazadat. 

Fájdalom, az idő hamar elérkezett; a 

te sirod felett ejtett bánatos könyek mind, 

mind lemossák a sok rosszat, mit méltatla- 

nul szenvedned kellett és megtermékenyitik 

a talajt, melyből a hála, az elismerés soha 

el nem hervadó virága fakad. 

Nyugodj csendesen, álmaidat ne zavarja 

földi zaj, a te életed, a te jóságod, a te mü- 

ködésed örök emléket biztosit nevednek, 

mindnyájunk szivében. 
Szilágysomlyó, 1903. május 1. 

Dr. Kálmán Ignáczs. 

Uj hordótápláló készülék és biz- 

tonsági boros hordó csap. 

Kun István nagykárolyi vendéglős, az 

okszerűü pincekezelés terén két találmányára 

nyert már szabadalmat. Ez a hordó táp- 

1410 autonomikus (önmüködő) készülék 

és a bitonsági boros hordó csap. 

Találmányait az 1902. évi pozsonyi országos 

gazdasági kiállitáson már dicsérő oklevéllel 

füntették ki s a találmányokat rajzok kiséreté- 

ben már legelső borászati szaklapunk, a 

Borászati Lapok is ismertették. A mint eb- 

ből látható a találmányok már a szakközegek 

figyelmét is folhivták s. azok gyakorlati 

haszna már elismerve lett. 

Röviden ismertetjük mind a két találmányt. 

T. Az önmüködő borhordó táp- 

láló készülékre minden szőlő birtokos- 

nak, bortermelőnek, bortartónak takarékossági 

és célszerüségi szempontból feltétlen szüksége 

van, mert annak használata nagy megtakari- 

tást és megnyugvást biztosit. A találmány 

leirását a következőkben adjuk. 
Az önmüködő tápláló készülék áll egy 

4 literes ürtartalmu üveg körtéből (légmen- 

tes) ez össze van kötve a csappal, mely a 

hordónak a felső akna lyukába verődik be és 

ugy jön összeköttetésbe a tartályban levő 

bor a hordóban levő borral, ezen szerkezet a 

hordóhoz lepecsételendő, mely által a hordó- 

ban levő borhoz senki hozzá nem nyulhat. 

Egy ilyen 4 literes üveg tartályt. ha megtöl- 
tünk borral, az elég 600-700 literes hordó- 

nak a táplálékára, s egy-két évig a hordóba 

levegő nem mehet, a bor a hordóban virágot 
nem kaphat, mert mindég a táplálás által 
légmentesen tele van; ez által az apadás oly 

csekély, hogy évenként 100 liter bor nem 

apaszt el 1 és fél litert, holott a régi keze- 

lés mellett 2 százaléktól 20 százalék volt az 

apadás, hátha még hozzá vesszük a minden 

hónapi feltöltésnél előforduló kifolyásokat, 

kivált ha a hordók sürün vannak a pincében, 

hozzáférhetetlen a feltöltés, s többnyire tanu- 

latlan emberek avagy gyermekek végzik a 

feltöltést, ez mily sok bajjal és igen sok 

prédálással jár. 

Most ezen Kun István által feltalált és 

szabadalmazott önmüködő hordótápláló készü- 

lékkel való kezelés által a takarékosság el 

van érve és még igen sok előnye is van, a 

mit itt mind el nem sorolhatunk: például 

vannak olyanok a bortermelők között, kik a 

pince kezelését, boruk feltöltését nem bizzák 

senkire, maguk teljesitik. De sok helyen a 

szőlő és pincéje más vidéken van, távol, és 

rossz idők vannak, vagy esetleg betegség 

gátolja annak feltöltésében ; idegen emberre 

nem meri bizni s igy hosszabb idő alatt a 

bor virágot, vagy penészt kap s megromlik; 

van a ki fürdőre megy 2-8 hónapra, de a 

pince kezelést nem bizza senkire, mert van 

a pincében olyan bora, a mi féltő, sőt a 

tulajdonos is félve nyul hozzá, idegen kezek 

által felbontva fogyasztás alá jöve s annak 

feltöltése által gyengébb borral azt következ- 

nék, hogy asszu, rizling, bakar, vagy bármiféle 

nemes faju bora egy pár év mulva semmivé 

lessz. 

De hát ezen önmüködő készülék nem 
volna egészen praktikus, ha esak egy hordóra 

is kitalált, hogy 3-5 hordót sőt egész hordó 

sorokat fellehet tölteni e készülékkel akként, 

hogy az 
hordó van elhelyezve a feltöltendő borral, a 
feltöltendő hordók felett lévő álványon s 
ebből az egyes feltöltendő hordókhoz gummi- 

csövekkel van összekötve, a melyeken át a 

tartály hordóból a hordók önmüködő feltöltése 

üvegkörte tartály, helyett kisebb 

1. Egy hordóra való feltöltő készülék 
ára T korona. 

2. Három hordóra való készülék 500 

litertől 1000 literig, állványnyal és teljes 
felszereléssel 20 korona. 

3. Őt hordót tápláló készülék teljes fel- 
szereléssel, 35 korona. 

II. Épp ilyen gyakorlati haszna van a 

fogyasztás alatt lévő boros hordó biztonsági 

csapnak is, légmentes dugó és szeleppel. 

Ez igen egyszerüű és olcsó, ugy hogy 

mindenki által megszerezhető és pedig aján- 

latos már azon pince tulajdonosoknak is, 

kiknek csak 50-60 liter bora van a pincében 

a hol a cselédség jár, avagy közös pincében 

helyezett boros hordóknál, nagyon kifizeti 

magát, mert a tulajdonos biztonságban lehet, 

hogy senki hozzá nem nyulhat, és a hordó 

lassankénti kiüritése mellett is a légmentes 

dugó használatánál soha virágzást nem kaphat 

és el nem romolhat a bor, tehát teljesen ki 

van zárva a bor a penyészedéstől, és attól, 

hogy valaki a lezárási pecsét megsértése 

nélkül hozzá nyuljon. 
A csap wertheim lakattal elzárható, oly 

módon, hogy ez a hordóhoz lepecsételendő, 

valamint a felső dugó is, a dugóban levő 

szelep össze van kötve a csappal, ugy, hogy 

ha egy kancsó bort kieresztünk a hordóból, 

akkor a szelep magától felnyilik és csak 

annyi levegőt bocsájt a hordóba, a mennyi a 

bor kifolyásához okvetlen szükséges és a csap 

bezárásával a szelep is légmentesen zárja el 

a hordót. 
A biztonsági hordó csap, légmentes 

szelep dugóval felszerelve csekély 4 koronába 

kerül csak, ugy hogy azt még olyan bortartó 

gazda is megszerezheti, aki egyuttal nem 

bortermelő. Szintén Kun István feltalálónál 

rendelhető meg Nagykárolyban. 

A kétrendbeli készülék előállitása már 

nagyban folyik a feltalálónál, ugy hogy bár- 

milyen mennyiségben megeendelhetők. 

Azok akik érdeklődnek eme találmányok 

s illetve szabadalmazott készülékek iránt, 

Dull Albertné üzletében (Ruszka ház) a 

mintákat megtekinthetik. 

Szinház. 
A hét előadásai közöül a ,Nebánts- 

virág', ,Lotti ezredesei" és ,A 

doktor ur« emelkedtek ki. A két elsőben 

Balla Mariska – Denise és Lotti szerepé- 

ben — aratta az általános elismerést pompás 

alakitásával, könnyed, jókedvü játékával. 

Mellette Szilágyi (Celesztin), Hőry, Havas és 

Radó jeles társak voltak. ,A doktor ur*-ban 

Eőry remekelt, kinek a ,Puzsér" szerepe 

talán a legjobb alakitása. Őly tetszésben ré- 
szesült is a darab, hogy negyed napon köz- 

kivánatra megkellett ismételni s telt ház 

yült ujra össze, kitinően mulatva. Homokai 

Gabriella játszta a fiatal asszonyt kellemmel, 

játszi könyedséggel. A gimnázista leányt 

Pethő Stefi, a nevelőnőt Burián Etel kitünő 

alakitással mutatták be. A férfiak közül a 

nagyobb szerepben Havas, (a doktor ur) 

Kovács Gyula, Dobos Nándor jó kedvvel, ki- 

fogyhatatlan humorral müködtek közre az 

est sikerében. : 
Vasárnap II. Rákóczi Ferenez disz- 

elődásban jött szinre a nagy fogadalom 

emlékünnepére. Szinte jól esett a heti könnyü 

mulatságok között egy komoly és hazafias 

darabot élveznünk s lelkesedünk a magas 

szárnyalásu prózai dikciókon. 
Szinre kerültek még ,A páholy', 

mely szintén a legvidámabb darabok közzé 

tartozik és a ,Csókon szerzett vő- 

legény". Mindkettő folyékony, jókedvü 

előadásban, szép számu közönség előtt, 

Az operetteket Serlegi Aladár kar- 

mester vezeti nagy figyelemmel és pontosság- 

gal. A jeles zenész fáradhatlan tanitó a 

próbákon is, mi a karok összevágó énekén is 

meglátszik. Altalán a rendezés is izlésre mutat. 

Az e heti müsorban még három jó da- 

rabot fogunk kapni. Vasárnap, — ha, mint 

reméljük, – kedvező lesz az időjárás, a Ma- 

lomerdőben lesz, nagyvárosi mintára két elő- 

a ra adás és utána táncmulatság. A programm 

lehetne alkalmazni. A feltaláló olyan costrukciót mátr ki van adva s rendkivül mulatságosnak 

igérkezik. 
Hétfőn a társulat eltávozik városunkból 

s előbb nehány előadásra Margitára, onnan 

Szamosujvárra megy. D. 

Kilönfélék. 
ép ugy történik, mint az egyes hordóknál. 

Azért e találmány nem annyira az egyes 

mint inkább több hordónál mutatkozik kiváló- 

lag gyakorlati hasznunak. Mert ily eljárás 

mellett egész hordó soroknak egy központi 

önmüködő feltöltő készüléke van, a mely 

folytonosan működik, nem engedi egy perere 

sem, hogy a hordókban üres, léggel töltött 

hely legyen. Nagy pincészetnél megbecülhetet- 

len készülék ez. Az önmüködő feltaláló 
készülék megrendelhető Nagykárolyban 

(Szatmármegye) itt a feltalálónál, Kun István- 

nál, a következő jutányos árakban. 

- Lapunk mai száma hat oldalra 

terjed. 

Érettségi biztos. A vallás- és köz- 

oktatásügyi miniszter a zilahi ev. ref. Wesse- 

lényi kollegiumban a folyó évben tartandó 

érettségi vizsgálatokra dr. A ntal Géza pápai 

ev. ref. főiskolai igazgatót küldötte ki. 

Konfirmáczió. A szilágysomlyói 

evangelium szerint reformált egyházközségben 

1903. május 21-én d. e. 9 órakor kezdődő 

Konfirmációi ünnepély sorrendje : 

1) Alkalmi istentisztelet, mint vasárnapokon. 

2) A növendékek kikérdezése. 3) A növen- 

dékek hitvallomása és fogadástétele. 4) Szent 

hitünkről vallást tettünk: éneklik a növen- 

dékek. 5) Az urvacsora szentségének kiszol- 

gáltatása a növendékeknek. ő) Megáldás. T) 

Áldást kérünk oh nagy Isten: énekli a 

gyülekezet. 8) A növendékek ajánjlása a 

keresztyén gyülekezetnek. 9) A gyülekezet 

imája a konfirmáltakért. 10) Miatyánk. 11) 

Berekesztő fohász. 12) Kitől jő ránk minden 
áldás: énekli a gyülekezet. 

- Temetés. Nagyszámu résztvevő kö- 

zönség kisérte örök nyugalomra folyó hó 

10-én Böeckel Béla szilágynagyfalusi kör- 
orvost, ki alig két heti betegség után agg 

szüleinek, szerető özvegyének, kiterjedt ro- 

konságának s nagyszámu barátainak gyászára 

folyó hó 8-ik napján elhunyt. Temetésén 

megható módon nyilvánult a szeretet és 

őszinte gyász, mely a társadalom minden ré- 

tegéből nagy számmal hozta össze a közön- 

séget. A háznál a zoványi dalárda igen szép 

gyászéneke után Kőrösi Endre szilágy- 

somlyói róm. kath. helyettes plebános vezette 

a gyászszertartást. A szilágynagyfalusi köz- 

temetőben pedig a zoványi énekkar gyász- 

énekének elhangzása után Kovács Albert 

ev. ref. lelkész mondott megható bucsubeszé- 

det. A gyászesetről a család következő gyász- 

jelentést adta ki: 
Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a for- 

rón szeretett férj, feledhetetlen jó fiu, testvér, 

vő, sógor és rokon dr. Böckel Béla, az 

összes gyógytudományok tudora, mütő, a 

szilágynagyfalusi kör orvosa, vármegyebizott- 

sági tag, állami iskolai gondnoksági elnök, 

folyó évi május hó 8-án, délután 4 órakor, 

munkás életének 42-ik évében, boldog házas- 

ságának 14-ik esztendejében, hosszas szenve- 

dés után megszünt élni. A megboldogult 

földi részeit folyó hó 10-én, d. u. órakor 

fogjuk a róm. kath szentegyház szertartása 

szerint, a helybeli köztemetőbe örök nyuga- 

lomra helyezni. Lelkéért az engesztelő szent 

miseáldozat folyó hó 11-én d. e. 11 órakor 

fog Szilágysomlyón a plebániai templomban 

bemutattatni. Áldás emlékére! Szilágynagy- 

falu, 1903. évi május hó 8-án. Özv. dr. 

Böckel Béláné szül. K. Nagy Irma, mint 

neje. K. Nagy Ferencz, mint após és neje 

György Albertina. Böckel Károly és neje 

Frank Kiss Zsuzsánna, mint szülei. Böckel 

Tini és férje Kajetán Endre, Böckel Samu, 

valamint neje és családja, Bőckel Zsuzsánna 

és férje Deák Miklós, Bőckel Ilona és férje 

Szénássy István, mint testvérek. K. Nagy 

Ida és férje Magyarits Ágoston, K. Nagy 

Berta és férje IH. Nagy Gyula, K. Nagy Anna 

és férje lovag G. Fehrentheil Frigyes, K. 

Nagy Ilona és férje dr. Andor Endre, K. 

Nagy Ferencz, mint sógornői és sógorai. 
Ezenkivül a szilágysomlyói főszolgabirói 

hivatal tiszti, körorvosi, valamint a járás 

jegyzői kara is együttes gyászjelentésben tu- 
datták a lesujtó gyászesetet. A koszoruk 

egész özöne takarta el a koporsót. Szilágy- 

nagyfalu községházán s több magánépületen 

gyászlobogó lengett, szomoruan hirdetve, hogy 

a község ügyeit önzetlenül szolgáló körorvos, 

az ő buzgólkodása alatt szépen fejlődött 

állami elemi iskolának gondnoksági elnöke 

nincs többé. Legyen csendes siri álma. 
Ipartestületi gyülés. A szilágy- 

somlyói ipartestület folyó hó 17-én délután 

két órakor a szinház hesyiségében rendkivüli 

közgyülést tart. A gyülés tárgyát a Lázár 

Ödön-féle ház és telek megvétele iránt be- 
adott inditvány képezi. 

— Köszönetnyilvánitás. Feledhetetlen 

drága halottunk dr. Böckel Béla szilágynagy- 

falusi körorvos elhunyta alkalmából a mély 

és igaz részvét oly sok oldalról nyilatkozott 

meg, hogy emberileg szinte lehetetlen annak 

megnyilatkozásait egyenként megköszönni. 

Ez uton mondunk azért hálásan köszönetet 

mindazon barátainknak, kik minket a nehéz 

próbák ezen napjaiban vigasztaló szavukkal 

megkeresni jók voltak. A gyászoló csa- 

lád. 
- A nyári mulató. A malomerdői 

nyári mulatót az idei évben a szokottnál job- 

ban látogatja közönségünk, mely körülményre 

a hely reá is szolgál. A jelenlegi bérlő is 

jobban megembereli magát, mint elődjei és 

az izléses étkekhez pompás üditő italokkal 

szolgál. Mint értesülünk, az idén több mulat- 

ságot is terveznek oda. 
— Tuz. Folyó hó 8-n reggel 3 órakor 

tüz volt, mely alkalommal Alszegi hely- 

beli bérkocsi tulajdonos háza égett le. Derék 

tüzoltóink egy kiszé megkéstek és igy kevés 

dolguk akadt. 

= 

pest, VII., 

és iparnövények. 

rüznatat. Magyar-Keezel község 

lakóit folyó hó 5-én este 11 órakor rémes 

tüzilárma ébresztette fel álmaiból. Szücs Ist- 

ván istállója éget. Amint a felriasztott embe- 

rek a tüz helyszinére értek, az istálló ajtóját 

betörték, borzalmas látvány tárult elébök, az 

egész istálló belseje merő zsarátnok volt, 

valóságos tüzi láva, megközelithetetlen láng- 

tenger. A tüz lokalizálása után mély, borzal- 

mas látvány tárult szemök elé. Az istálló 

földjén ott feküdt megszenesedett holt teste 

Szücs Istvánné és 5 éves Pali fiacskájának, 

felismerhetetlenül összeégve és az istállóban 

volt két tehén megsülve. A szegény asszony 

kis fiacskájával az istállóban ment aludni, 

hogy ellős tehénkéjét figyelemmel kisérje s 

valószinü, hogy a magával vitt nyitott lámpa 

feldőlt, a nyirkos gazt meggyujtotta, s az igy 

keletkezett füst a szerencsétleneket megfoj- 

totta. Másnap a község lakóinak óriási rész- 

vétele mellett temették el a szerencsétleneket. 

Köszönetnyilvánitás. Mindazok, 

akik megboldogult férjem Porjesz József 

elhalálozása alkalmából részvétnyilatkozato- 
kat küldöttek, valamint azok is, akik a teme- 

sésen megjelenésükkel fejezték ki részvétüket, 

fogadják őszinte köszönetünket. Özv. Porjesz 

Józsefné és családja. 
— Fél uton nincs eredmény. Ha célun- 

kat el akarjuk érni, akkor utunkból minden 

akadályt el kell görditeni ét nem szabad 

sem visszafelé haladnunk, sem megálnunk, 

mert akkor,a megtett utat elveszitjük és cél- 
hoz sem jutunk. Bármiért küzdünk is, az 
eredményt sohase tudjuk az ut közepén el- 
érni, hanem mindig csak a cél végén. Cél- 
tudatos következetesség és erős elhatározás 
vezéreljen bennünket minden cselekvésünk- 

ben. Különösen ha arról van szó, hogy cse- 
kély anyagi eszközzel óriási eredményeket 

akarunk magunknak biztositani. Ezt a követ- 
keztetést pedig abból az alkalomból irjuk, 

hogy egy uri ember egy osztályon át játszott 
egy sorsjegygyel és most keservesen panasz- 

kodik, hogy, ha nem veszti el türelmét, ak- 

kor ma ő e legszerencsésebb ember lehetne, 

mert a 11. sorsjáték első osztályban ő volt 
az 57080. számu sorsjegynek tulajdonosa és 
e számot a hatodik főhuzásnál 600.000 koro- 
nával huzták ki. De ő megállt a fél uton, 

mert nem játszott tovább e sorsjegygyel. 
Annál nagyobb volt az öröme azoknak a 
szerencsés embereknek, a kik ő utána vásá- 
rolták meg e sorsjegyet Török A. és Társa 
bankházában, Budapesten. Teréz-körut 46., 
ahol egyedül a hatodik osztályban egy és 
egy fél millió koronát nyertek e cég szeren- 
csés vevői. A sorsjegyek tervezet szerinti 
árak: 14, sorsjegy 12, 1/2 sorsjegy 6, 1/4 
sorsjegy 3, 1/s sorsjegy 1 korona 50 fillér. 
Ajánlatos, hogy a sorsjegyvásárló közönség a 

Török bankháznál szerezze be sorsjegyeit, 
mert e céget rendkivüli szerencse kiséri és a 

vevőknek minden irányban biztonságot nyujt. 
- Piaci torgalom Szilágysomlyó vá- 

rosában május hó 8-án tartott hetivásáron 
Tiszta buza (métermázsa) 14 korona — fillér. 
Kétszeres 18 korona — fillér. Rozs 12 korona 
50 fillér. Arpa 11 korona – fillér. Tengeri 
12 korona 50 fillér. Zab 12 korona 50 fillér, 
burgonya 4 kor. – fillér. 100 kilogramm 
szalonna – kor. – fillér. 1 kilogramm sza- 

lonna 1 korona 80 fillér. 1 kilogramm 
disznóhus 1 korona 04 fillér. 1 kilogramm 
marhahus 80 fillér. - 1 kilogramm bornyu- 

hus 68 fillér. 100 kilogramm só 15 korona 
56 fillér. 1 kilogramm só 16 fillér. 100 

kilogramm széna 4 korona - fillér. 100 
kilogramm szalma 50 fillér. 1 köbméter tüzifa 
fekete 3 korona 60 fillér. 1 köbméter tüzifa 
hántott 4 korona 20 fillér. 1 liter szesz 36 
foku 60 fillér. 1 liter köleskása 24 fillér. 1 
liter borsó 36 fillér. 1 liter lencse 386 fillér. 
1 liter paszuly 16 fillér. 

— A ,„Kert", a kertészet összes ágait 

magába foglaló kertészeti szaklap 4-ik száma 

a következő érdekes tartalommal jelent meg: 
Konyhakertészet. - Gyümölcsészet. - Disz- 

kertészet. - Tárca. – Méhészet. – Lugas. 

— Kertésztársadalom. - Faiskola. - Gyógy- 
—- Gép- és eszközleltár. 

Kellékek. Világszemle. Hirek. A 

,Kert" szerkesztősége és kiadóhivatala Buda- 

Rottenbiller-utca 33. szám alatt 
A mezőgazdaság pangásának 

egyik oka. Bár merre jársz kedves magya- 

rom szép hazánkban, sehol annyi panaszt 

nem hallasz, mint éppen a gazdák körében ! 

Pedig hát jó volna magunkba szállani, mert 

a pangásnak nagyobbrészt önmagunk vagyunk 

az oka. Igaz. sokat olvasunk és még többet 



18 Kell valogatn!, mert renuelikezesunkre al 

egyike a legkitünőbb és mégis olcsó mü- 
trágyáknak, t. i. a Thomassalak, vagy 
thomasfoszfát, melynek hatása nemcsak 
feltétlenül biztos, hanem legalább 3 évre 
terjed, és aki elég óvatos, hogy nem vásárol 
hamisitott árut, hanem megbizható eéghez 
fordul ezen felülmulhatatlan muúűtrágyáért, 
azonkivül pedig szavatosságot követel az el- 
adótól a beltartalomért, továbbá a kapott 
árut vegykisérleti állomás által felülvizsgáltatja, 
már az első esztendőben meg fog győződni 
arról, hogy nemcsak megtérült a trágyázás 
költsége a mütrágyázás által elért termés- 
többletből, de még jelentékeny haszon is 
marad. Már pedig ez a fődolog! Ha a ma- 
gyar gazdaközönség ezen kis utmutatást 
megszivleli, ugy mihamar ismét be fognak 
következni a régi jó idők, mikor a talaj 
busásan jövedelmezett. Erdeklődőknek fel- 
világositással szolgál. Kalmár Vilmos, 
Budapest, VI. Teréz-körut 3 sz. 

- vVetőmagvak. (Mauthner Ödön fudó- 
sitása.) Mig 4-5 nap előtt ugy látszott, 
mintha az idény befejeződött volna, de a 
helyzet hirtelen megváltozott és jelenleg 
meglehetősen nagy mértékben keresnek kü- 
lönösen takarmányrépamagot, vetőmag kuko- 
rioát és különféle fümagvakat. Vörös here- 
mag. A kereslet ugyan jóval csökkent, de 
azért mindennap rendelnek s a rendelők igé- 
nyeit, legelső vetőmagot illetőleg, még ki le- 
hetett elégiteni. Ily vetőmagból a készletek 
már minimálisak. Lucernamag. A kereslet 
élénkebb és a forgalom kielégitő volt. Ta- 
karmányrépamag. A kereslet aránylag igen 
élénk volt, mert nemcsak a legutóbbi fagyok, 
hanem a jelenleg mindig nagyobb mérvben 
mutatkozó ormányos bogár pusztitásai követ- 
keztében utánvetés volt szükséges. Utánve- 
tésre legalkalmasabb az impregnált répamag, 
mert 4-5 nappal előbb kél, mint a nem 
impreggált. Fümagvak. A melegebb időjárás 
és gyakori esőzések következtében, ugy az 
egyes fajok, mint a keverékek iránt igen 
nagy volt az érdeklődés. Kukorica. Ugy 
vetőmag, mint zöld takarmánytermelésre oly 
nagy mértékben keresték, mint még tán 
sohasem. Sok gazdának fogalma sem volt, 
hogy saját magtermése teljesen csiraképtelen 
s most sietve fedezik a vetőmagszükségletü- 
kes. Muharmag. Minthogy a kereslet csekély 
és a kmálat meglehetős élénk, az árak is- 
mét csökkentek egy kissé. Jegyzések nyers- 
áruért 50 kilónként Budapesten: Vörös here 
78-84 korona. Lucerna 56-60 korona. 
Impregnált répamag 36-52 korona. Répa- 
mag kereskedelmi áru 28-44 korona. Bük- 
köny 6-7 korona. Muhar 9–10 korona. 

– A ,„zenélő Magyarország" idei X. 
évfolyam 9-dik füzete jelent ma meg, s a 
következő érdekes és divatos zeneujdonságo- 
kat hozza előfizetőinek: I. Dankó Pista 
„Haragszik a feleségem". Kanász nótát. II. 
A ,„Marseilaise" francia nemzeti dalt 4 kézre. 
III. Fekete Oszkár , A három góbé' vig dalt. 
IV. Dankó Pista ,Ha meghalok elhervadok* 
magyar dalt. V. Ketterer E. ,„Gaetana" 
salon mazurkát. A legkedveltebb zongora 
zenemüű ujdonságokat hozza a minden zene- 
kedvelőnek kiváló fontosságu zenemüfolyóirat, 
ugy hogy előfizetői az érdemesebb zenemü 
ujdonságot a mi az év leforgása alatt meg- 
jelenik havonta kétszer mindenkor 12 oldal 
tartalmán kapják. Előfizethetni a most folyó 
II. évnegyedre, valamint az előző évnegye- 
dekre is 6 füzetre 8 koronával a ,„Zenélő 
Magyarország" (Klökner Ede) zenemü kiadó- 
hivatalában Budapest, VII., József-körut 
22/24., honnan érdeklődőknek mutatvány 
füzetet ingyen és bérmentve küldenek, s 
honnan minden nyomtatásban megjelent 
zenemüű a legjobban megrendelhető. 

— Jó tanács. Mindazoknak, kik pázsi- 
tot akarnak létesiteni. alánljuk, hogy szerez- 
zék be Mauthner Ödön esász. és kir. 
udvari magkereskedéséből Budapesten a ,Séta- 
térié, vagy a ,Margitszigeti" fümagkeveréket. 
Ezeket már 29 éve szállitja authner 
Budapest és a Margitsziget oly bámulatra 
méltó és gyönyörü sétaterei részére. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 

BÖLÖNI SÁNDOR. 

Hirdetések. 
Hirdetmény. 

Egy teljesen jó karban lévő 

1m I ! ő 

6 larojdi gőzcséglő parnitura, 
„Monitor* herefejtővel és minden hozzá- 
valóval ellátva, meglepő jutányos árért 
eladó. 

Értekezhetni lehet Reismann Sá- 

muelnél Szilágysomlyón. 8-á3 

145–1903. végrh. szám. 

rv erési hirdetmiuéry. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhitré 
teszi, hogy a budapesti ker. és váltó kir. 
törvényszéknek 1902. évi 69,531. polg. számu 
végzése következtében dr. Nádudvary Jenő 
szilágysomlyói lakos, ügyvéd által képviselt 
Beneth Károly budapesti lakos javára Cserey 
Károly szilágysomlyói lakos ellen 1600 korona 
s jár. erejéig 1902. évi julius hó 17-én fo- 
ganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 
és felülfoglalt és 2111 kor. 80 fill. becsült kö- 
vetkező ingóságok, u. m.: a 187-1902. 
sz. végrehajtási jegyzőkönyvben 1. tételszám 
alatti 704 liter bor hordóval együtt; a végre- 
hajtási jegyzőkönyvben 2. tételszám 
678 liter bor hordó nélkül; a végrehajtási 
jegyzőkönyvben 5. tételszám alatt 587 liter 
bor hordó nélkül és az 1902. V. 382. sz. 
ügyiratoknál lévő 31/1902. sz. végrehajtási 
jegyzőkönyvben 1. tétel alatt le- s jelen 
ügyben felülfoglalt 714 literes hordó fehér 
borral együtt nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szilágysomlyói kir. 
járásbiróság 1902. évi V. 525/9. számu vég- 
zése folytán 1600 korona tőkekövetelés, en- 
nek 1902. évi junius hó 2-ik napjától járó 69 
kamatai, és eddig összesen 60 korona 70 
fillérben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Szilágysomlyón, végrehajtást szenvedő- 

vagy he- nél, dr. Nádudvary Jenő ügyvéd, 
lyettesse közbejöttével leendő eszközlésére 
1903. évi május hó 28-ik napjának dél- 
utáni 2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveré- 
sen az 1881. évi LX. t.-e. 107. és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb- 
bet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
volna, ezen mások is le és felülfoglaltatták 

árverés ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Szilágysomlyón, 1903. évi május 

hó 2. napján. 
i THORDAY GERGELY, 

kir. bir. végrehajtó. 

153-1903. végrh. szám. 

ÁArverési hirdetmérny. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-e. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
kir. járás- 

biróságnak 1900. évi S. p. 1447/3. szánu 
Balázs 

ügyvéd javára Bulyovszky 
Sándor ippi lakos ellen 270 korona 60 fillér 

erejéig 1903. évi március hó 10-én 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 

kö- 

szarvasmarhák, 

hirré teszi, hogy a szilágysomlyói 

végzése következtében Dr. Szakács 
szilágysomlyói 

s jaár. 

foglalt és 800 koronára becsült 
vetkező ingóságok, u. m.: 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szilágysomlyói 

és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
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becses tudomására hozni, 

utca 780. szám alatt 

szobafestő és 

is, ugy helyben, mint vidéken. 

A nagyérdemü közönség 

Uj szobafestő és fényező üzlet! 
Van szerencsénk a nagyérdemü helybeli és vidéki közönség 

hogy Szilágysomlyón, 

nyitottunk. Ellvállalunk bárminő szobafestő és fényező munkát, 
a legegyszerübbtől a legdiszesebb munkáig, ugyszintén épület és 
butorfényezést, portálüzlet berendezést, fürdőkád zománczozá- 
sát, valamint fürdőszoba, faltükör fényzománcozását, diszter- 
mek festését, templomfestést, 

szintén épülethomlokzat festést és épülethomlokzat fényezést 

Deák János és Társa, 

Kraszna- 

[ [ s 

fényező műhelyet 

épület és szobafestést, ugy- 

becses pártfogását kérik 

szobafestők és fényezők 

Szilágysomlyón. 
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járásbiróság 1902. évi V. 889/2. számu vég- 
zése folytán, 270 kor. 60 fillér tőkekövetelés, 
ennek és eddig összesen 54 kor. 70 fillérben 
biróilag már megállapitott költségek erejéig 
az árverés alperes lakásán, Ippon leendő 
eszközlésére 1903. évi majus hó 18-ik nap- 
jának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik, 

oly 

goga nyet. ás jut. 
68,000,) t .459,000 

LX. 107. és 108. §-a értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség 

hivatalos tervezet szerint küldeni. 

köbörön rona 
esetleg legnagyobb 

nyeremény 

JEGYZÉKE az 

BB,0 nyereménynek. 
Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben : 

7.06006, 0600 korona. 
Korona 

HjJmabom sdbébdbdbéb 
1 Ui doCDBE 

u
s
a
-
-
-
u
-
-
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4a27 

4850 
4sz3o 130 
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42z0 se 
BEbll Ab 

Török A. és Tsal 

Eiváló szerencse 

Nagyon sokan szerencsések lettek 
általunk. 

Tiz millió koronánál többet nyertek nálunk 
nagyrabecsült vevőink. 

Az egész világ legesélydusabb sorsjátéka 
a mi m. kir. szab, osztálysorsjátékunk, mely nem- 
sokára ujból kezdetét veszi. 

110,000 s.rslegy 55,000 
pénznyereménynyel sorsoltatik ki, tehát az összes 
sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási jegy- 
zék kimutatása szerint. 

5 hónap alatt összesen Tizennégy millió 
469,000 koronát, egy hatalmas összeget sor- 
spinök ki. Az egész vállalat állami felügyelet 
ala 

Az I-ső osztály eredeli sorsjegyelnek terve 
szerű betétjei a következők; 

egy nyolcad ífrt —.75, vagyis 1.50 kor. 
3.— egy negyed .50,, 

egy fél " " 8.— " 

egy egész 6-, ,12-, 

A sorsjegyeket utánvéttel, vagy a pénz be- 
küldése ellenében küldjük szét. Hivatalos tervezet 
dijtalanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de 
legkésőbb 

z z e f. é. május hó 22-ig 
mely napon a huzás megkezdődik, 

bizalommal hozzánk küldeni. noss 

BANKKÁZA 

B U A E ST 
Hazánk legnagyobb osztálysors- 

játék üzlete. 6-6 

Foóőárudánk osztálysorsjáték osztályai : 

Főüzlet: VI. Teréz-körüt 46/a. 

Fiókok: 1. Váczi-körut 4. 
2. Muzeum-körut 11. 

S8. Erzsébet-körüt 84. 

Török A. 
Kérek részemre. :.. 

Rendelőlevél levágandó. 

utánvét 
Az összeget , . . . korona értékben (postaut 

mellékl 

és Társa bankháza Budapest. 
. I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a 

elezni kérem 
alványnyal küldöm, 
em bankjegyekben (bélyegekben.) 

A nem tetsző [ 
törlendő. 

itóján Szilágysomlyón, 1908.



Melléklet a ,Szilágy-Somlyó 1903. évi 20-ik számához. 
Szilágysomlyó, 1903. május 14. 

1420-1903. kig. szám. 

Tads tonrkátg-aladáni kirtmn, 
Szilágysomlyó r. t. városnak „Korlát" 

nevü erdejéből, magas engedélylyel, 175 44 

kat. holdon levő cserkéreg termelésre 

alkalmas tölgyfatömeg — tövön, — a v
áros 

tanácstermében 1908. év május hava 17-én
 

délelőtt 11 órakor megtartandó nyilvános 

szó- és irásbeli árverésen el fog adatni. 

Kikiáltási ár: 24,255 korona. 

Bánatpénz: 2425 korona. 

Utó- és a becsáron aluli ajánlatok semmi 

cim alatt sem fogadtatnak el. Részletes fel- 

tételek alulirottnál megtudhatók. 

Kelt Szilágysomlyón, 1903. május 6-án. 

Svaiczer Gábor, 

helyettes polgármester. 

4912-1903. tkvi. szám. 

Hirdetmény. 

A szilágysomlyói kir. járásbiróság, 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy a zilahi kir. törvényszék területén 

fekvő, Hosszumező község telekkönyvei 

birtokszabályozás következtében az 1869. 

évi 2579. sz. szabályrendelethez képest 

átalakittatnak s ezzel egyidejüleg mind- 

azon ingatlanokra nézve, a melyekre 

nézve az 1886. XXIX. t.-c., az 1889. 

XXXVIII. és az 1891. KVI. t.-c. a 

tényleges birtokos tulajdonjogának be- 

jegyzését rendelik, az 1892. XXIX. t.-c.
- 

ben szabályozott eljárás a telekkönyvi 

bejegyzések helyesbitéssel kapcsolatosan 

hitelesitése és a helyszini eljárás a ne- 

vezett községben 1803. junius hó 8-ik 

napján fog kezdődni 

Ennélfogva felhivatnak : 

1) Az összes érdekeltek, hogy a 

hitelesitési tárgyaláson személyesen, vagy 

meghatalmazott által jelenjenek meg és 

az uj telekkönyvi tervezet ellen netaláni ! 

és észrevételeiket annál bizonyosabban 

adják elő, mert a régi telekkönyv vég- 

leges átálakitása után a téves átvezetés 

ből eredhető kifogásokat jóhiszemü har 

madik személyek irányában többé nem 

érvényesithetik. 

2) Mindazok, kik telekjegyzőköny- 

vekben előforduló bejegyzésekre előter- 

jesztést kivánnak tenni, hogy a telek- 

könyvi hatóság kiküldöttje előtt a ki- 

tüzött határnapon kezdődő eljárás folya- 

mán jelenjenek meg s az előterjesztései- 

ket igazoló okiratokat mutassák fel. 
3) Mindazok, a kik valamely ingat- 

lanhoz tulajdonjogot tartanak, de telek- 

könyvi bekebelezésre alkalmas okirataik 

nincsennek, hogy az átirásra az 1886. 
XXIX. t-e. 1ő 18. és az 1889. 
VIHte0, 7. rn 
értelmében szükséges adatokat megsze- 

rezni iparkodjanak és azokkal igényei- 

ket a kiküldött előtt igazolják, avagy 

oda hassanak, hogy az átruházó tulaj- 

donos az átruházás létrejöttét a kiküldött 

előtt szóval ismerje el s a tulajdonjog 

bekebelezésére engedélyét nyilvánitsa, 

mert különben jogaikat ezen az uton nem 

érvényesithetik és a bélyeg és illeték 

elengedési kedvezményétől is elesnek és 

4) Azok, kiknek javára tényleg már 

megszünt követelésre vonatkozó zálogjog 

van nyilvánkönyvileg bejegyezve, ugy- 

szintén az ily bejegyzésekkel terhelt 

hogy törlési engedélyét nyilvánitása vé- 

gett a kiküldött előtt jelenjenek meg, 

mert ellenesetben a bélyegmentesség 

kedvezményétől elesnek. 
Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 

Szilágysomlyón, 1903. május 4-én. 
Ébneth, kir. albiró. 2-3 

A FÖLDES-féle MARGIT-CRÉME legjobb 
a világon. Hatása csodás ! 

Legkitünőbb a 
nap és szél be- 

folyása ellen, sem 
higanyt, sem ól- 

mot nemtartalmaz 

saveg szta zsirmentes köz- 

teljesen ártalmatlan kedvelt 

FÖLDES-féle 

Margit-Creme. 
Ezen vilaghirü arekenőcs pár nap alatt el- 

távolit szeplőt, májfoltot, pattanást, bőrat- 

kát (Mitesser) és minden más bórbajt. Ki- 

simitja a ráncokat és az arcot fehérré, 

simává és üdévé varázsolja. 

Ára : kis tégely 1 kor., nagy 2 kor. 
Postán utánvétellel, vagy a pénz előzetes 

beküldése után küldi a készitő : 

Eöldes Kelerneri 
gyógyszerész ARAD. 

Kapható minden gyógyszertárban, drogérlá- 

ban és illatszer-kereskedésben. 

Margit-hölgypor (3 szinben) 1.20. 
Margit-szappan 70 fillér. 
Margit-togpép (Zahnpasta) 1 korona. 

Marglt-arcviz 1 korona. 

Főraktár : 

Balazs Zsigmond és Szaplonczay Sándor 
gyógyszerészeknél. 

elérésére, tökélete- 
sitésére és fentar- 
tására a legkitü- 
nőbb és legbizto- 
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Hölgyek részére nélkülözhetetlen. 

gett a szilágysomlyói kir. 
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kül tartoznak a kikiáltási ár 

pénzben, vagy óvadékképes értékpapirokban a 

2009-1903. tkvi szám. 

Árverési hirdetmény. 
A Krasznamegyei takarékpénztár végre- 

hajtatónak János Mihály és neje Vad Zsu- 

zsánna kémeri lakos végrehajtást szenvedett 

elleni végrehajtási ügyében 6000 korona tőke, 

ennek 1002. évi március hó ő-ik napjától 

járó 606 kamatai, ő korona 55 fillér óvás, 

1/, váltódij, 269 korona 60 fillér perbeli és 

' végrehajtási, valamint jelenlegi 40 korona és 

felmerülendő költségek kielégitése vé- 
járásbiróság terüle- 

tén lévő a kémeri 385. sztjkvben A. I. 1. 

17-90. r. 192., 941., 1726, 2047. 3371. 

hrsz. ingatlanok az özv. Vad Péter és János 

Gy. Ferencz javára bekebelezett szolgalmi 

jog fentartásával 2133 korona, a 385 sztjkv- 

ben A. T 2. r. 2806. hrsz. ingatlan 80 ko- 

rona, ezen tjkvben A. t 3. r. 49. hrsz. in- 

gatlan a János Gy. Ferencz javára bekebele- 

zett szolgalmi jog fentartásával 488 korona, 

ezen tjkvben A T 4. r. 1073/b. hrsz. ingatlan 

a János Gy. Ferencz javára bekebelezett 

szolgalmi jog fentartásával 50 korona, ezen 

tjikvben A. T 5. r. 1607/a. hrsz. ingatlan a 

jános Gy. Ferencz javára bekebelezett szol- 

galmi jog fentartásával 1180 korona, ezen 

tjikvben A. T 6. r. 2839/a. hrsz. ingatlan a 

János Gy. Ferencz javára bekebelezett szol- 

galmi joggal 144 korona, ezen tjikvben A. t 

r. 3200/a. hrsz. ingatlan 18 korona, az 

5612. sztikvben A. 7 1. r. 1224. hrsz. ingat- 

lan 24 korona, a kémeri 1218. sztjkvben A. 

7 1. r. 1474. hrsz. ingatlan 76 koronában 

ezennel meghatározott kikiáltási árban el- 

árvereztetnek. 
Az árverés megtartása határidejéül 1903. 

évi május hó 87-ik napjának d. e. 9 

órája tüzetik ki Kémer községházához. 

2) Arverelni szándékozók kivétel nél- 
109% -át kész- 

a még 

kiküldött kezéhez letenni. 
Ezen árverési hirdetmény kibocsátásá- 

val egyidejüleg megállapitott árverési feltéte- 
lek ezen kir. járásbiróság tkvi hatóságánál 

és Kémer község előljáróságánál tekinthe- 
tők meg. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 

foganatosittatik. ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegy- m- LEGJOBB SZÉPITŐ SZER. x Szilágysomlyó, 1903. február hó 23-án. 

6 E célból az átalakitási munkálat zett jognak törlését kérelmezzék, illetve 
ÉBNETH, kir. albiró. 
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kor kivánalmainak teljesen megfelelő betükészlettel, diszitésekkel és a legujabb
 szerkezetü GYORSSAJTÓVAL 

ellátott könyvnyomdáját, mindenféle nyomdai munkák gyors, csinos és hibát
lan elkészitésére. 

EGJUTÁNYOSABB ÁRBAN ÉS LEGRŐVIDEBB IDŐ ALATT KÉSZIT: - 

; a4k TUDOMANYOS és SZÉPIRODALMI KÖNYVEKET, *k
 

FoLYÓIRATOKAT, KÖRLEVELEKET, SZÁMLÁKAT, ÁRJEGYZÉKEKET, FALRAGASZOKAT,
—— 

BÁLI És LARODALMI MEGBDIVÓRAT, EL3EeyzÉSI KÁRTJÁKRAT, 

Ajánlja a mai 

-At 

Jloczhás és sima (levélpapizolihat, 

Govitékok-, és mindennemü nyomtatványlhoz nagyválasztólu papizlíszlat
tel zendethezik. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek. 

UGYANITT MEGRENDELHETŐ A 

4x ,SZILÁGY-SOMLY Ó k 
TÁRSADALMI HETILAP, MELY A MEGYE EGYIK LEGELTERJEDTEBB LAPJA. 
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Rézgálic, 
Rafiaháncs, 
Atilla, 

Cornelia, 
Turul, 

Peronoszpora fecskendők 

legjutányosabb árban 

mu KAPHATÓK = 

Fhrankovits Ignátz 
vas- és füszerkereskedésében 

Szilágysomlyón. 6-6 

Mez. ség séz méz néz moz méz néz 

Kiadó birtok. 
A néhai Veress Lajos örökösei tu- 

lajdonát képező ippi és márkaszéki bir- 

tok, több belsőséggel, épületekkel 

tább évog haszonbária kiadó, 
Értekezni lehet Bölöni Sándor 

ügyvéddel Szilágysomlyón. 

ég z né ég né nég meg 

: évi siker! 

Eszékl 

arckenőcs 
és eszéki 

szALVvAToR 
SZAPPAN 

összes tisztátlanságát. 

Valódi csakis a 

DIENES J.C 
„Salvator" gyógyszertárából 

Eszéken, felsőváros. 

1 tégely eszéki arckenőcs ára 70 fillér és 1 

korona. 

1 drb. Salvator szappan ára 1 korona 
1 tégely kézi paszta ára 1 korona 20 fillér. 
Lyoni rizspor kis doboz 1 korona, nagy do 
boz 2 korona. 

Ezen cikkek mentek minden ártalmas alkat- 
részektől és megfelelnek tökéletesen a 71,012. 

számu B. m. rendeletnek. 

Főraktár Budapesten : 

Török József gyógyszerész 
VI., Király-utca 12. és Amdrássvt 29. 

Eladó uj bor. 
Az 1902-ik évi november- 
ben szüretelt 

40 hektoliter 

kémeri fehér borom eladó. 

BÖLÖNI SÁNDOR, 
Szilágysomlyón. 

frt.) összesen 2000 koronányi 
kölcsönnel 422 korona, a. T 35. hrsz. belső- I 

2. szám. a. irt 6. f 
sztjkvi közös legelőből járó 800/163.765-öd 

figyelmébe! 

. y 

Bing és Társa 
fakereskedésében Nagykárolyban 

mindenkor és minden mennyiségben 

gyári árban kapható : 

ahalt felél leme, 
T/a Portland cement, román cement, 

I[/a asphalt elkülönitő lemezek, 

z hatóság közhirré 
végrehajtatónak Viczig Mária özv. 

mint végrehajtást szenvedők elleni 

1149-1903. tkvi szám. 

Arverési hirdetmény. 
A tasnádi kir. járásbiróság 

teszi, hogy 
mint tkvi 

Márk János 
Bokoni 

Györgyné ugyis mint kiskoru Bokoni Sándor, 
Juliska és István és Balogh János mint kis- 

koru Bokoni Lenke gyámja mindnyájan, mint 
néhai Bokoni György ismert örökösei kr.-czé- 

gényi lakosok s az ismeretlen örökösök, kép- 
viselve Kőrössi László zilabi ügyvéd által, 

végrehaj- 
tási ügyében 80 korona tőke, ennek 1900. 

Z évi szeptember hó 15. napjától járó 596 ka- 
mata, 72 korona 25 fillér eddigi és 20 ko- 
zrona 10 fillér árveréskérési, s a további 

költségek kielégitése végett a zilahi kir. tör- 
vényszék (tasnádi kir. járásbiróság) területén 
lévő Kraszna-Czégény község határán fekvő 
A a kraszna-ezégényi 156. sztjkvi A. I. 123/a., 
e139., 166/a., 189., 204/a,, 220., 286., 259., 

Dbrszra a végrehajtási törvény 156 §-a értel- 

A krasznai járás főszolgabirójától. 

1614-1903. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
Szilágyvármegye krasznai járásában fekvő 
magyar-keczeli körjegyzői ál- 
lás lemondás következtében megüresed- 
vén, annak választás utján leendő be- 
tölthetése céljából pályázatot hirdetek, s 
felhivom a pályázó szándékozókat, hogy 
az 1883. évi I. t.-c. 6. e-a, illetve az 
1900. évi XX. t.-c. 3. §-ában előirt 
minősitésüket, s eddigi alkalmaztatásu- 
kat igazoló okmányokkal felszerelt kér- 
vényeiket folyó év junius hó 1-ig hoz- 
zám adják be. - A körjegyző java- 
dalmazása. 

1) Törzsfzetéss... 800 kor. 
2) Fütés és világitásra . . 156 kor. 
s)ulrnoktartásra... 400 kor. 
4) Irodai átalálny 60 kor. 

Összesen 1416 kor. 

Természetbeni lakás, s magán- 

munkálatokért a vármegyei szabályrende- 
lettel megállapitott dijak. 

Anyakönyvvezetővé leendő kinevez- 
tetése esetében 200 korona tiszteletdij, 
s 24 korona anyakönyvvezetői irodasze- 
rekre. A választás folyó év junius 2-án 
d. e. 9 órakor leend Magyar-Keczelben. 

Kraszna, 1903. május hó 4-én. 

Br. Györffy Pál, 
főszolgabiró. 2-3 

1198-1903. tkvsz. 

Arverési hirdetmény. 

A tasnádi kir. járásbiróság, mint tkvi I 
kincstár [ hatóság közhirré teszi, hogy a kir. 

végrehajtatónak Salamon Májer peleszarvadi la- 
kos végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 

ennek 
eddigi és 

ügyében 449 korona 26 fillér tőke, 
500 kamata, 45 korona 75 fillér 
19 korona árveréskérési s a további költsé- 
gek kielégitése végett a zilahi kir. törvény- 
szék (tasnádi kir. járásbiróság) területén lévő 
Pele-Szarvad községhatárán fekvő a pele- 
szarvadi 75 sztjkv. A. I. 103. hrsz. ingatlan, 
megterhelve ezen ingatlan (700 frt. és 

szőlőtelepitési 

telekre 881 korona és a. 

rész illetőségre 20 koronában ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban az árverést elren- 
delte és hogy a fent megjelölt ingatlanok 
Pele-Szarvad községházánál 19083. évi junius 

hó 5-ik napján délelőtt 9 órakor megtartandó in 
áron alól is nyilvános árverésen a kikiáltási 

eladatni fognak. 

Arverelni szándékozók tartoznak a ki- 
kiáltási ár 10%-át készpénzben, 

A kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Tasnád, 1903. március hó 18-án. 

GYÖNGYÖSI, kir. aljbiró. 

300 I 

vagy óva- 
dékképes értékpapirban a birósági kiküldött 
kezéhez letenni, vagy az annak előre letétbe M 

mg helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

mében egészben, tehát ugy végrehajtást szen- 
vedő 21/144-ed, mint tkvi társtulajdonosok 
Fekete Imre, Fekete Sándor, Fekete Erzsé- 
bet, Bokoni Pál, Bokoni Sándor, Bokoni 
Károly, kiskoru Fekete Imre, Fekete Erzsé- 
bet férj. Szénási Sándorné, Szabó Teréz 
férj. Orosz Mihályné, Szabó Rozália férj. 
Doka Márkné, 123/144-ed rész illetőségére 
is 2600 korona, – a 17. sztjkvi A. T 31. 
hrszra a jelzett §. értelmében egészben, tehát 
ugy végrehajtást szenvedő 2/32-ed részére, 
mint társtulajdonos Mikle Ráchel, Bokoni 
Pál, Bokoni Sándor, Bokoni Károly, Bokoni 
László, kiskoru Bokoni Juliánna, János, Pál, 
György, Sándor, Ilona 30/32-ed rész illető- 
ségére is 24 korona, — a 32 sztjkvi ingat- 
lanokra egészben a jelzett § értelmében tehát 
ugy végrehajtást szenvedő 1/4-ed részére, 
mint társtulajdonosok Bokoni Pál, Sándor és 
Károly 8/4-ed részére is és pedig a T 46. 
hrszra 864 korona, – a T 185 hrszra 39 
korona, - a T 174. hrszra 96 korona, - a 
T g87. hrszra 0/ korona, a avvf/b. 
hrszra 108 korona, – az 56 sztjkvi ingat- 
lanokra egészben tehát ugy végrehajtás szen- 
vedő 1/28-ad részére, mint társtulajdonosok 
Bokoni József idősb. Bokoni Györgyné szül. 
Pintye Zsuzsána, Bokoni Erzsébet férj. Kása 
Lászlóné, Bokoni Rozália férj. Oláh Zsig- 
mondné, Bokoni János, Miklós, Erzsébet, 
Juliánna, Mária, Lajos kiskoruak Bokoni Pál, 
Sándor, Bokoni Károly és László kiskoruak 
Bokoni Julia, János, Pál, György, Sándor, 
Ilona, Balog János és neje Géresi Póli 
27/28-ad részére és pedig az A. I. 95. 104. 
hrszre együttesen 4 korona, - a 76 sztjkvi 
A. T 52. hrszra a jelzett §. ételmében egész- 
ben és pedig ugy végrehajtást szenvedő 
3/36-od részére, mint társtulajdonosok Bokoni 

1z 

szőlő 
oloolok 

való 

Ára Budapesten : 

70 fillér. 
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A 

peronoszporája 
védekezéshez általánosan elismert legjobb anyag a 

DR. ASCHENBRANDT-féle 

50 kilogrammos zsákokb 
10 és 5 kilogrammos zsákokban, valamint 2 kilogrammos dobozokban á klgr. 

Használata olcsóbb, biztosabb, 
jobban tapad, mint a rézgálicz, a permetezőt sohasem dugitja. 

A magyar-óvári magyar kir. gazdasági akadémia növényélettani állomása kisér- 
letének fényes eredménye a legkitünőbb külföldi szaktudósok véleménye, számos ma- 
gyar gazda bizonyitványa bárkinek dijtalanul megküldetik. 

Tas- A bordói-por ezenkivül kitünő eredménnyel használható a burgonyavész 
ellen, gyümölcsfák permetezésére, gabonacsávázásra és baromfiólak fertőtlenitésére. 

Megrendeléseket elfogad a 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete- 
Budapest, V., Alkotmány-utca 31. sz. 

A por kapható és megrendelhető : 

Az ered. francia „Eclair permetezőnek teljesen megfelelő 
„Magyar Mezőgazdák Szövetkezet" permetező. 

Pál, Sándor, Károly, kiskoru Fekete Imre, 
Fekete Sándor, Fekete Erzsébet férj. Szénási 
Sándorné, — Szabó Teréz férjezett Orosz 
Mihályné és Szabó Rozália férjezett Dóka 
Márkné 33/36-od részére is 34 korona, — a 
82. sztjkvi A. 1 22/a. hrszre a jelzett §. 
értelmében egészben tehát ugy végrehajtást 
szenvedő 3/, részére, mint társtulajdonos 
Bokoni Pál 1/1-ed részére is összesen 374 
koronában ezennel megállapitott kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fent 
megjelölt ingatlanok Kraszna-Czégény község- 
házánál 1903. évi junius hó 4. napján dél- 
előtt 9 órakor megtartandó nyilvános árveré- 
sen a kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

Arverelni szándékozók tartoznak a ki- 
kiáltási ár 109 -át készpénzben, vagy óvadék- 
képes értékpapirban a birósági kiküldött 
kezéhez letenni, vagy az annak előre letétbe 
helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

A kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Tasnádon, 1903. évi március hó 12-én. 

GYÖNGYÖSI, kir. aljbiró. 

ég al még vég mgy néz éz nég vé néz 

MXXXXXXXX 
g Eladó 

650 darab tölgyfa 
(szakbecslés szerint 341.502m3 

műfát és 3900üms tűzifát tar- 
talmaz) és 

öll taab tálgy é bükké 
(szakbecslés szerint 3 100üms ha- 
sáb és dorong tűzifát tartalmaz.) 

Ajánlatot a müfára és tüzi- 
fára külön-külön is elfogad, — 
de az összesre együttesen te- 
endő ajánlatot előnyben részesiti 

Szilágy-Somlyón 

Bölöni Sándor, 
ügyvéd. 
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ellen 

előállitása gyorsabb, a levélhez 
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Veres Károlynál Szilágysomlyón. 
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